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QIIHCTOASIPHOE COAEPXXAHHE KOPOTKHX IIECEH
KA3BAHCKHX TATAP*

Culpan ZARIPOVA CETIN*

PE3SIOME

AIoiM HMCIIOKOH BEKOB OOIIAAMCH APYT C OPYIOM, IIEPEITHCHIBASICH.
[TocpencTBOM HHCHEMa AIOAM OOMEHHBAAWCH H3BECTHSIMH KU CEKPETaMH,
BbIpazkaAW OPYT APYTY CBOM YyBCTBa. [IHMCEMa TECHO BIIAETEHBI KaK B
YCTHOE HapOAHOE TBOPUECTBO, TAK U B AHTEPATypPy KaxXKAOro Hapoaa.
[luceMa HAM YIIOMHHAHHA O IMEPENNCKe, COXPAHHAHCH IIOYTH BO BCEX
JKaHpax YCTHOI'0 HApOIHOrO TBOPYECTBA M Ka3aHCKUX Tarap. KazaHckue
TaTapbl PaHO IIEPEIIANM K 0CemAoMy o0Opa3y KHU3HH M HCIIOKOH BEKOB
CAQBUAWCH BBICOKHMM YPOBHEM TI'PAMOTHOCTH M KOMMYHUKAOEABHOCTBIO.
Hemaayio poAb B pa3BUTHM IIEPEIIMCKHU CpPenu TaTap ChBIFpas U TOT
dakTop, YTO MAHHBIM HAPOA II0 PA3HBIM HCTOPUYECKUM IIPUYUHAM
qyacTo ObIA BBIHYXKIEH KUTH Ha 4YyXKOMHE U IIEPEeNucKa SIBATAACH
€IMHCTBEHHBIM CPEICTBOM OOIIIEHUs C POACTBEHHUKAMH U OAHU3KHUMH.

Conepxkanue mHCEM OBIAO pPA3AMYHBIM: B HHUX MOTAH OBITh
BbIpaxkeHbl TaKHe YyBCTBa KakK 06ecrioKo#CTBO, AIOOOTIIBITCTBO,
IpHU3HaHUE B AIOOBH, CETOBaHHUE, YKOP, 3Karoba, mpockba u T. A. OmHaKO
KOPOTKHUE IIECHH BIIUCTOASIPHOIO COAEPIKAHUS dYallle HOCAT AIOOOBHBIN
xapakrep. [THchbMa 04eHb YaCTO YKPAIIAAUCh U KOPOTKUMH HAPOAHBIMU
IIECHAMHU Ha AIOGOBHYIO TeMy. CUHMTAAOCH, YTO OHU IIPUAABAAN ITHCHMY
emfe OOABIIYIO YyBCTBEHHOCTh. OOHAKO, CaMOe TAAaBHOE, B MOaHHBIX
IIECHAX OIIMCBhIBAE€TCA AYLIIEBHOE COCTOAHHE, B KOTOPOM OHHU 6BIAI/I
HanucaHbl. [IprMedYaTeAeH B IECHSAX ¥ CAOBAPHBIN 3a11ac, BEIPaXKAIOIIHH
YyBCTBa HAPOJA.

ABTOpPBI KOPOTKHUX AHPHYECKHX IIeC€H TarTap, HOCIUIINHT
SIHUCTOAIPHBIM XapaKTep, B OCHOBHOM [AEBYIIKH M KE€HUIMHBI. OHH
YMEAH TAYOOKO IEepeKHWBaTh, TEPIIEANBO KOATh KM OINCHIBAAHM CBOH
YyBCTBa C OOABIITHUM JKE€AaHHEM M MAacTEPCTBOM, YeM MYKYMHBI. Hapsamy
C 3THUM, B KOPOTKHUX IIECHSIX SIIMCTOASIPHOIO COAEPKAHUS MBI MOKEM
HaHTH ¥ MHOTHE KyABTYPHBIE IIEHHOCTH TaTapCKOTO Haponaa.

KarodeBbIe CAOBa: Ka3aHCKHE TaTapbl, (POABKAOD, KOPOTKHE
IIECHH, TUCHMO.
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Culpan ZARIPOVA CETIN

MEKTUP ICERIKLI KAZAN TATAR MANILERI

OZET

Insanlar en eski donemlerden itibaren bir birlerivle mektup
yazisarak haberlesmislerdir. Mektup araciligi ile insanlar haber, sir ve
duygu alis verisinde bulunmuslardir. Mektuplar her halkin folkloruna
ve yazili edebiyatina siki bir sekilde 6rtilmustiir. Kazan Tatarlarinin da
halk edebiyatinin nerdeyse her ttirinde mektuba ya da mektupla ilgili
bilgiye rastlamaktayiz.

Kazan Tatarlar1 oturak hayata cok erken déonemlerde gecmis olup
okuma yazma orani ylUksek olan ve sosyal iliskilerini hep genis tutan
bir Tirk boyu olmustur. Ayrica cesitli tarihi nedenlerden dolay:1 Kazan
Tatarlar1 her devirde gurbette yasamak zorunda kalmistir. iste bu
durumda mektuplagsma onlar icin memlekette kalan aile ve akrabalarla
goriusmeyi saglayan tek care olmustur. Mektup icerikli maniler bircok
konuyu icinde barindirmasina ragmen (gurbet, askerlik, savas, genc
kizin evlenip baska aileye ve koOye gitmesi vb.) genelde ask
konuludurlar. Bazen duygularimi aktarmakta zorlanirken insanlar
mektuplarimi ask konulu manilerle suslemislerdir. Clnkt bu tar
manilerin mektuba 6zel bir duygusallik yvukledigine inanmislardir. Ama
burada tabi ki en 6énemli nokta, bir insanin mektup yazarken yasadigi
ruh haletinin bu manilere yansimis olmasidir. Mektup icerikli manilerde
duygular: bildiren s6z varlig ile kiyaslamalar da biytk énem tasir.

Icerigine yansimis bircok detaydan dolayr mektup konulu Kazan
Tatar manilerinin genelde kadinlar tarafindan vyazilmis oldugunu
tahmin etmek glc degildir. Erkeklerden farkli olarak kadinlar
duygularini her zaman daha vogun vasamis ve en guizel sekilde ifade
etmis olup beklemek gibi zor bir durumda da kadinlar erkeklere
nazaran daha sabirli olmuslardir.

Mektup konulu maniler Kazan Tatarlarinin kulttirel degerlerini
yvansitma acisindan da bu halkin gecmisini, yasadig cografyasin ve
hayat tarz ile felsefesini 6grenmek icin de bire bir kaynaktir.

Anahtar Kelimeler: Kazan Tatarlari, halk edebiyati, mani,
mektup.

EPISTOLARY CONTENTS OF SHORT SONGS OF THE KAZAN
TATARS

ABSTRACT

People through the letter have communicated and reported their
feelings since ancient times. By means of the letters people exchanged
news and secrets, and expressed their feelings. Letters or mentions of
correspondence, remained almost in all genres of folklore of the Kazan
Tatars. Letters or mentions of correspondence, remained almost in all
genres of folklore of the Kazan Tatars.
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Onucmonsiproe Codeprkarue Kopomrxux Ilecen KaszaHckux Tamap 2649

The Kazan Tatars have settled for a long time ago. That’s why the
literacy rate have been higher. Also, because of the various historical
reasons, Kazan Tatars had to be lived in foreign countries in every
period. In this situation the correspondence for them have been only
solution to communicate with family and relative stayed in country.

This kind of manias are commonly about love. First of all this
kind of manias reflected mood of person who writes letter. Letters very
often contained short national love songs that would add some
sensuality to the message and, most importantly, they depicted the
state of mind of the writer. The lexicon expressing feelings of the people
in these songs is incredible.

Authors of the Tatars' short lyrical songs that have epistolary
character are mostly women. Women knew how to wait patiently, they
harbored deep feelings, and they shared more easily and skillfully than
men. Along with it, short songs of the epistolary contents reflect many
cultural values of the Tatar people.

Key Words: Kazan Tatars, Folklore, short songs, letter.

Jlromn WCTIOKOH BEKOB OOMIAMCH APYr € APYroM, MEpenuchiBasch. byap TO mHCHMO,
HauepTaHHOE Ha KaMHE, Ha JIepeBe WM Ha Oymare — OHO BCErJa XpaHWio B cede MH(OpMAIHIo,
MOCBUIAEMYIO TOMY, KTO B Hel Hyxknaics. Yacro muceMo conepialio B ceOe BecTb, KOTOPYIO
OKHMJajd, WM BOIPOC, Ha KOTOPBIA >Kelalu MONy4duTh oTBeT. llocpencTBoM muceMa JHOIU
O0OMEHHMBAJINCh U3BECTHSIMH W CEKPETaMH, BBIpakaJl APYT APYTY CBOM 4yBcTBa. IIncema Obiam
MECTOM CONPUKOCHOBEHHS AYII U YYBCTB T€X, KTO HE MOT BCTPETHTHCS B JCHCTBUTEIBHOCTH.
Conepxanne mHEceM OBUIO pa3iMYHBIM: B HUX MOIJIM OBITH BBIPRXCHBI TAaKWE YyBCTBA Kak
0ecIOKONCTBO, TFOOOMBITCTBO, MPH3HAHKE B JTFOOBH, CETOBaHME, YKOP, Jkayo0a, mpock0a U T. II.

[lucema TecHO BIUIETEHBI KaK B YCTHOE HAapOJHOE TBOPYECTBO, TaK M B JHUTEPaTypy
KKAO0ro Hapozaa (Tak HalmpuMep, IIMPOKO W3BECTEH KaHpP, Ha3bIBAEMBIH SMHCTOISAPHBIM, YTO
SBISIETCST OOBEKTOM OTJHIEJILHOIO CEephe3HOro ucciefoBanusi). [luckMa WM yIOMUHAHHUS O
MEPENHCKE, COXPAHUIIUCH MOYTH BO BCEX >KaHPaX YCTHOI'O HApOIHOIO TBOPYECTBA M Ka3aHCKUX
Tarap: B CKa3Kax, INPENaHMUsIX, NpPHUMETax, B KOPOTKMX M JMpUYECKHX mecHsX. Hapomnoe
TBOPYECTBO KAa3aHCKUX Tarap IO CPABHEHHIO C HAPOIHBIM TBOPUYECTBOM JPYTHUX TIOPKCKUX
Hapo/IOoB, B 3TOM IUIAHE CIIeAyeT BBIACIUTH 0C000, TaK KaK Ka3aHCKUE TaTapbl paHO MEPELLIH K
oceisioMy o0Opa3y KHM3HH W MCIIOKOH BEKOB CIABWJINCh BBICOKMM YPOBHEM TPaMOTHOCTH U
KOMMYHHUKa0enbHOCTRI0. Hemanyio poib B pa3BUTHHM TMEPENUCKH CPEIW Tarap ChICpal U TOT
¢dakTOp, YTO [AaHHBIM HApOA MO pa3HBIM HCTOPHYECKUM NpPUYMHAM (BOWHBI, HaCHJIbHAas
XpUCTHAHHU3aLUsA, ToJoA, Oe3paboTulia, pempeccusi, CChUIKM W T. JA.) YacTO OBII BBIHYXICH
MOKMHYTh POJHBIE MECTa M JKUTh Ha 4yyxOuHe. Takum oOpa3om, mepenucka Ui Hero SBIsUIach
€MHCTBEHHBIM CPEJICTBOM OOILEHUS C POJCTBEHHUKAMHU U OJIU3KUMHU.

Tema pmaHHOrO WCCIENOBaHHUS — KOPOTKHME TIECHM Ka3aHCKUX Tarap, HOCSIIUeE
3MUCTONAPHBIN Xapakrep. Ilouemy naHHas TeMa HMEHHO B KOHTEKCTE KOpOTKuX rneceH? Ilotomy
YTO JIIOAX OOBIYHO BHIPAYKAIH CBOM YYBCTBA MOCPEACTBOM KOPOTKUX TECEH BO BpeMs paboThI Ha
noJie, JoMa, BO BpeMs MOCHU/EIOK JJMHHBIMA 3UMHUMH BE€UepaMHU WJIM K€ BO BpPeMs HapOJIHBIX
urp. Koporkue necHu, nmomenmmue 10 Hac HM3 TIIyOMHBI BEKOB, BCErJa PpaaylOT HAac CBOEH
MCKPEHHOCTBIO, HETTOCPEICTBEHHOCTHIO U TITyOMHOIM 4yBcTB. Ha nanHyro TeMy — KOPOTKHE TIECHH
3MHUCTOJISIPHOTO COAEP)KAHUS —OTEJIbHOI'O HAyIHOrO MCCIIEIOBAHUS B TaTapCKOM (PONBKIIOPE HET.
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2650 Culpan ZARIPOVA CETIN

B cepeaune XIX Beka m3BectHbd nokTop u dTHOrpad Kapnm ®dykc oOpasusl mrceMm
TMF000BHOTO COZIEpKaHMS TIEPEBEN C TAaTapCKOro HAa PYCCKHH S3BIK M OMyOJMKOBANI MX B CBOEM
Tpyae «KaszaHckue TaTapbl B CTaTHCTUYECKOM W 3THOTPAQUUYECKOM OTHOIICHHSIX», W3JaHHOM B
Kazanu B 1844 rony (Dykc, 1844). Takxke mrcbMa JIF0OOBHOTO COAEPIKAHUS ObLIHA OIyOJIMKOBAHbI
otaenpHON KHUTOM U B Y e (Moxoa00oT xaTnapsel, 1912). Tatapckuit yuéHbiii X.baaurelii B Hauane
XX Beka BBIACTWII AJISl TIeCEH JaHHOTO CO/ICPIKaHMs OTIENBHYIO TNaBy Noj Ha3BanueMm ‘‘Kbizmap
XaThIHA s13p1Ta TOpraH Kpiprnap” («IlecHu, KOTOpBIE MUMIYTCS B MHUCHMAaxX K JEBYIIKaM») B CBOEM
coopruke “Xpipaap xpleHTbIrbl” (Boaursiii, 1914). OnHako Takue W3BECTHBIE TATAPCKUE YUCHBIC-
¢donbrnopuctsl, kak Unbapuc HanupoB u @atux Ypmanue 06 3TOM >KaHpe UM €ro 0COOEHHOCTSIX
nator Oonee moApoOHYI0 MH(OpPMAIMI0O B CTBOUX TPYJax, MOCBSIICHHBIX TaTapCKOMY YCTHOMY
HapoaHomy TBopuecTBy (Hamupor 1976, 15-28; Ypmanue 2002, 335). Mnbapuc Hampos B cBoeit
cTaTbe-ipequciioBun “Tarap XanKbIHBIH Kbicka KpIpiapel’(“KopoTkue miecHHM Tarapckoro
Haposa”) k kaure “Tarap xanmblk MWxaTbl. Kbicka KpIpiap (AypTrOJUIbIKIap)”, u3nanHoid B 1976
rogy B Kazanu, nan oOmmpHbIe CBEAEHHs O KOPOTKHUX MECHSX TaTap U WX Kinaccudukanuio. Yactb
receH YYEHbIN BBIIETUIT KaK “XaT >KpIpiapbl” (“eCHH K MUCcbMaM™’), KOTOPBIE MOAPa3IeInI elle Ha
JIBE YacTH BHYTpH ceOs: IMECHH, YKpallalole NHchbMa Ha TeMy JIIOOBHM M TOCKHM U TIECHH
SMUCTONSIPHOTO cosiepkannd. [IpumedarensHo, uro V.HanupoB Ha3bIBaeT 3T MECHH “TIpuMepamMu
nuchMeHHOM 1mo33un Hapona” (Hamupos 1976, 24). B naHHO#M cTaThe B OMPEACICHHON CTEICHU
y4EHBIM HCCIEYIOTCS M TIO3THYECKHEe 00pa3bl M OCHOBHBIE MOTHMBBI JAHHBIX I€CEH I
BBISIBJICHHSI X TTyOOKO HAIMOHAJIBHOW OKpacku. MBI JKe B JaHHOW CTaThe, U3yYUB BCE HAMCAHbIC
TPYABI HA ITAHHYIO TEMY, HCCIielyeM pa3HooOpas3ue M SKCIPECCUBHOCTh YYBCTB M MEPE)KUBAHUIA,
KOTOpBIE CTajdM TPUYMHON TMOSABJIECHHUS TII€CEH JAaHHOTO CONCP)KAHMS, a TaKKEe IBITAEMCS
IIPOU3BECTH elle Oosee TTyOOKUil aHaTN3 COAeP KaHUs, IMPUUECKUX FepoeB, IOATUUECKUX 00pa3oB
Y MOTHBOB.

ITo Temaruke >kaHp KOPOTKMX MECEH Ka3aHCKUX TaTap O4eHb pabHOOOpa3eH. ITO U MECHH
O CMBICJIC JKHU3HH, TPOHHM3AaHHBIC T'PYCTHIO M HAJCKIOW; M MECHH O [DKUTUTCTBE, W TIECHH,
YeXaBIIMX Ha YY)KOWHY, OTPa)KaroIIre TOCKY O POIMHE; U CONIATCKUE MECHH, TOIHBIE Kajlo0 n
OTYASHHUS; U TIECHU, OTPaKArOIMEe TPATHYHOCTh KCHCKOW JIOJIM; U TIECHH O JpYk0Oe U OpatcTBe; u
MeCHH O JI0OBH; U coluaibHO-THpuueckue nechd u T.1. (Hamupos 1976, 15-28). Opnako, kak
6BIHO HalMMCaHO W BBILIC, HAIC BHUMAHUE IMTPHUBJICKIIU TC U3 HUX, B KOTOPBIX YIIOMUHACTCA IMMUCbMO
1 KOTOPBIMHU YKpallaJyd CTPaHUIBI ITHCEM. OTH NECHU HaNEBAJIM U UCIIOJIL30BaIHA IJI1 BBIPAXKCHU A
pa3MMYHBIX YYBCTB. Tak, HalmpuMep, OHM B OCHOBHOM OBLIM HAIMCAHBI TEMH, KTO BBIHYK/IEH OBLI
1o BOJIE CyJILOBI yeXaTh M3 POMHBIX MECT Ha 4yOMHY, Ha 4TO ObUIM Yy TaTap B UCTOPUH, CBOU
npuyrHel:  “Mbl poauny nokuHyiu/Ha Boponsix koHsix;/ U Tenepb Ham ocraercs/ Passe uro
nepemuchiBaThes” (TaTap Xamwik mkatel 1976, 5108); “Berpsl BetoT, 10 3eMmn aoctaior/ VBbI
peku Benoii; /Pazse Bce Hanwmurens /B nmuceme o uyxOune?” (Tarap xamsik mwxarel 1976, 5295);
“O6oren st 03epo baiikan / Ha 3anpsbxeHHbIX stomnazsix; /Tocky cBo Jar BaM 3HaTh/ B muckmax,
kotopbie otmpaBisito” (Tarap xaneik wxkatel 1976, 5102). IlpumeuarenbHO, YTO 3TH TECHH
COYMHSUTICH B OCHOBHOM TEMH, KTO ye3)KaJ, a He TeMH, KTO ocTaBaJics. Bens camoe TpyaHoe ObLIO
CTEpIIeTh PA3IyKy UM — YIIEAIIUM C POTHBIX MECT, MO3TOMY WX HHChMa OBbUIM HallOJHEHBI
CTEHAHUSIMU W CETOBAaHMSMH Ha HEJIETKYIO KM3Hb HA UY)KOMHE M TOCKOW mo poamue. [lucema
MOYTH BCErJa COAEPXKAIM M CEKPEeTHl, KOTOpbIe MOBEPSUIM JAPYT JAPYTY IeperuChIBAIOIIMECS:
“Kymuna aBa merpa JeHTsl /st cocTs3arommxcs koHei; /He moBepsit Taiiubl uyxum, [Jlydrie
nHarmmi B nuceMe” (Tatap xambik wxatel 1976, 5156); “Conoeu  3aymBatorcs /| Ha Berouke
nepesa;/ Jloepsito cBou TaitHbl/ Pa3se uro mucemam” (Tarap xanbik mwkarel 1976, 5223). B

! 3j1ech 1 manee B mpHMepax TOCHeE TOPSIKOBOTO HOMEPa TOa W3JaHHS COOPHWKA JAHBI HE CTPAHMIII, a HyMeparlHs
KOPOTKHX TECCH, HCIOIb30BaHHAs B JaHHOM cOopHuKe. [lepeBo] ¢ TaTapcKoro Ha pycckuii 31ech u ganee — Har. (Y. 3.-
)
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MMUChMaXx MOA0OHOTO COEPKAHMS YaCTO 3BYUUT U MPEIOCTEPEKEHHE, CMEIIAHHOE C TPEBOT'OM: KaK
OBl TO MUCHMO HE TIOMAJI0 B UYXKUE PYKH U TalHBI HEe ObLTM packpbIThl! “JIpyr Mo, mockiiao
npusetr/B Bamm kpas B cBoéM mucbMe;/ O pazHOM MOXKeT ObITh HanucaHo,/ He untaii ero uyxum.”
(Tarap xanbik wkarbl 1976, 5237); “Xomyr u3 pemusi kpacuBo cMmorputcs / Ha uépHoii 1mee
nomanei; /Kak npouréms, coxru 310 nmuceMo, / He otnasaii ero B uyxkue pyku.” (Tarap xanbik
mwxarel 1976, 5172).

B KOopOoTKMX TECHSX WHOT/IA BBIPAKAIOTCS M UyBCTBA MYKUMHBI, YEXaBIIIErO0 HA BOCHHYIO
cay)x0y WM K€ Ha BOHHY M Pa3Iyd€HHOrO C CEMbeH WM BO3MI00JCHHOH. [l Hero tenepn
€JIMHCTBEHHOE YTEIICHUE B BOCHHO-TIOJCBBIX YCIIOBHSAX — 3TO NMUChbMa, JOXOJAIINAE M3 POJIHHBIL:
“Komanupbl Beie3xkaroT B niosie/ Ha 6bicTpoM BopoHOM KoHe;/ YTemaro cedst /TBoumu mucbMamu’”
(Tarap xanbik mwkatel 1976, 5186). [TogoOHbIe MecHH, yKpallarollie MUChMa, ObUTH OCOOCHHO
YaCTBIM TOCTEM OKOITOB M MECT BOGHHOTO CpakeHHS U BO BpeMs OredecTBeHHOW BOWHBI 1941 -
1945 rona (Hamupos 1976, 25).

WHorma aBTOp IIHICEM - NIEBYIIKA, BHIIIEIIAS 3aMYyK B IPYTYIO JIEPEBHIO WM HA Uy XOUHY,
Y BAAJIM CKydalolas 1Mo MaTepu U OTIOBCKOMY jaoMy. JlJsl Hee Temeph €AMHCTBEHHAs OTpaja —
MepenrcKa ¢ poaHbIMU. He cityuaiiHo 31ech 1 oOpaleHre AeBYIIKH K MaTepH, Bellb TOJILKO €l OHa
MOTJIa JIOBEPHUTH CBOM CJIe3bl U TakHbl: “Mama, KT0 K BaM npuexai / Ha sanpspkeHHbIX jomansx?/

Jo Bac maneko, roput cepaue,/ [Toodmaemes xors O uceMamu.” (Tarap xanbsik wxatel 1976,
5286).

Pasnmyuasic, Bcerga ofemann — mepenuchiBaThesA. B oOpatHoM  cimydae  cpasy
MPEAYIPEk AT, 4TO MOryT oOumuThes: “Korma mpoesxan yepes sec, /YBuaen onens; / Eciu e
OTBETHIIIb HA MUCHMO,/ 3Hail, uTo 00mKych” (Tatap xansik wkatel 1976, 5178); “BopoTHUK M1aThs
u3 curiia/ Ha oxHoOM emuHCTBEHHO# mojknanke;/ Pasmy4usimch, He ObITh BMecte,/ Pa3Be uTo
nucbMa cMokeM mucaTh.” (Tarap xaneik mxatel 1976, 5057); “U3 xomoama Oepy Boay/ U moro
nomaneit; /TlucemMo — HamonoBuHy BeTpeya,/ He myup mens 6e3 orera.” (Tatap XasblK MIKAThI
1976, 5274). Tperbsi CTpOKa MOCJIETHEH MECHH, COMACPKHT B ceOe M TATAPCKYIO MOCIOBHILY O
nepenucke: “Xar anpiiny — sApThl KaBeiry” (“IlomydeHne nuckMa — HaNoOJOBUHY BCTpeya”™).

Ha T0, uTO HEKOTOpBIE HAPOAHBIE IECHU COACPHKAT B ceO€ MOCIOBUIIBI, 0OpaTHII BHUMAHHE
B Havane XX Beka W Tarapckuil yuéHsiii-onpkiaopuct u nucarenp H.Wcanber (SIxun, Mohmues
1982, 10). [epenmchIBaroIMecs: BCErIa Keaaan MoayvaTh JIMHHBIE M COAEPKATeIbHBIC MHChMa,
KOTOpBIE OBUIO MPUATHO YNTATh M NEPEUHTHIBATH. V, KOHEUHO ke, HKeNlayd, YTOOBl MUcamd Kak
MOXHO 4acto: “Ha jxatBe pabotaii MHOr0,/ UT0OBI OBLIO YeM cTaBUTh KomHy; / Eciu Hamuiierb,
nu MHOro,/ UroObl untath BaoBoub.” (Tatap xanmsik mwxarel 1976, 5254); “Ha kaxaplii y30p
oenoro tuiarbs/ Brmcano wums;/ Ilochutait, moporoit, mmchma,/ UToObl KaXIyl HEIEIO
npuxoaun.” (Tarap xambik mwkatel 1976, 5059). U kak mpaBuiio, MOCIaBIIMAil MUCBMO BCEraa ¢
HereprieHueM kgan  oreeta: “Jloporoe curueBoe 1uiarke/ He mokymaiite B Kasawu;/
IMTucbma,Hanmcanubie MHO#,/ He octaBisiite 0e3 otBera.” (Tatap xambik mwxarsl 1976, 5055); “Bo
JBOpe Tpasa 3elieHa,/Jlomanasm Obl Tam macTuch;/ JIpyr cepaeuHblii, mpuium nuckmal B yremienbe
B uac Tocku.” (Tarap xanbik wkarer 1976, 5167).

KopoTkue necH! 3MUCTONAPHOrO COAEpKaHMs Yalle HOCST JTI000BHBIH Xapakrep. To ecTb
B HUX OOBIYHO JIMPHYECKUE TepOM - BIOOJeHHBIe. Kak ObLJIO HamMcaHO BBINIE, THCBMO BCETa
OBLIO TIpeIMETOM OOIIEHHS U BBIpaXXeHUS 9yBCTB. K TOMY ke, MOIOIEXE, )KUBYIIAs B IEPEBHE, HE
BCErjJa MMesla BO3MOXKHOCTh OOIIAThCsA B OOLIECTBE C IJla3y HA IJ1a3, a 3HAYUT, HE MOIVa U
BBIPaXKaTh CBOM YYBCTBA B JIMI0. BOT M mpuxoauio Ha nomoIis miuckMo: “Tyisut mo Gepery pexu/
Ha xowne, uro mBera mponomica;/ C He3HaKOMBIMH JieByliKamMu MokHO/ TlocpencTtBom mmcem
nozHakomuthest.” (Tatap xaneik wmwxarel 1976, 5035); “Ha BbicOkMX mpHropkax KycTapHHKH,/
Jluctest Bnepemexky;/ Ilpumu sxe moe muceMo,/ YepHoOpoasi, uepHoriasas.” (Tatap XajbIk
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wkarel 1976, 5119). Co BpeMeHEM CIIOKWIUCH Y MOJIOACKH U CBOH MPHUMETHI, CBS3aHHBIC C
nepenuckoil. Hamprmep, 0TBETHOE MUCEMO MEXIY BIIOOJICHHBIMH BCEIJia BOCIIPUHHMAIIOCH KaK
OTBeET Ha J1000Bb: “lIBeThl yepéMyxu ObiBatoT Oenbie, /51 Tebe mockuato muchMo;/Eciu Hanmiern
otBer,/ 3HauuT, W B npaBay mobub MeHs.” (Tatap xanbik mwxatel 1976, 5277); “Ha Gepery pexu
benoii/ Beictpousucy Ha HeOe oOnaka;/ Ecim Obl TeOs He mroOwmin,/ S u muchMa Obl He cTan
nucarp.” (Tarap xanbik mwxarel 1976, 5026). B To ke Bpemsi, muchMa MKy BIIFOOJICHHBIMU ObLTH
Y 3HAKOM BHHMAaHHUS U TOCKH JIPYT 1o Apyry: “TlocraBmir camoBap, BeIMHII 4ar0,/ YTOOBI OCTYIMTh
ropsmiee cepaue;/ Hamucan tebe muceMa,/ IToromy uro mobimio Tebs.” (Tarap xansik mxarel 1976,
5213); “Ha nogokonHuke nyimvia/CHAMYU U TOBeCh Ha He€ Kombllo; / Ecim He CKyJaroT - miuceM He
nuiryT,/ Bot u noranaiics, uro cockyumiicsi.” (Tarap xansik mxater 1976, 5251).

W3 BhllenpuBeCHHBIX TIECEH BUAHO, YTO COYMHSUINCH U HaleBaJHCh OHH, B OCHOBHOM,
KEHIIMHAMH W JeByIIKaMu. [loTOMy 4YTO B HMX 4YacTO YINOMHHAIOTCS TaKHE YHUCTO KECHCKHE
aTpuOyTHI OBITA, KaK IIBETHl HAa MOJOKOHHMKE, YaeluTHe U Oeyioe MiaThe M3 CHTIA. A BOT 3TH
[IECHU, CKOpEeEe BCEro, ObUIM HAIMCAHBl APHSIMH, IOTOMY YTO B HUX YIIOMHHAIOTCS TaKHE MYKCKHE
aTpuOyThI, KaKk KOHb W TanbsHKa: “[lochutato konerr mactick/ Ha mpyroit Oeper pexu benoii;/
IMocwutato Tebe mucbma, moxer,/TIpoutemb, korma cockyunibes.” (Tatap xambik wxarbl 1976,
5043); “Urpas Ha Tanbsuke, /O6xoxy Oeper peku; /COCKyduBIIMCH M0 Tebe, Mo,/ Permmn
Hanucarh mucbMo.”(Tarap xambik wxatel 1976, 5241). IIucbMo OOBIYHO IMEpeAaBaioch yepe3
MOCBUTBHOTO HJIH IoBepeHHOoro. OIHaKo HAWTH TOBEPEHHOTO YEJIOBEKa, YMEIOIIETO XPaHUTh TalHY
JIBYX ceprell, Obuto eioM Heserkum: “Oooren Temubiid ec,/ He Hamen npucranuma;/ Kaxmyro
Heemo nucan nmackMa,/ Ho He Hamen qoBepeHHoro, ytoosl mocnarh.” (Tatap xanbik mxarsl 1976,
5025). OrnpaBisiTh MUCbMa MOCPEACTBOM IMOYTHI OBLIIO XapaKTEpHO yXe JJIs 0ojiee MO3IHETro
nepuona. B Tom cimydae, Korza nuckMa OTIPABILUIA OYTOM, CYMTANH, YTO OTIIPABIATH IMHUCEMO C
MapKoi Oosee HaJeXXHO U JOMIET OHO paHbIIe, YeM 00bIYHOe MUchMO. [loaTOMy HeTeprieanBbie
BJIFOOJIEHHBIE COBETOBAJIM JPYT JAPYTY MOCHLIATH MHCHMO ¢ Mapkoit: “Ha mepctHe, uTo Ha masbiie,/
Hamucano Taskupe;/ ITucbmo otnpase ¢ mapkoi,/ Tak Obictpee moiaer.” (Tatap xajbik WKaThl
1976, 5195).

HNHorpa nupuyeckuil repoil KOPOTKUX TIECEH, COIVIACHO 3aKOHAM HapOJHOW IOA3HUH,
MOCHIIAET MUCHMO C NTUIEH WM MUIIET ero Ha Kpbule NTUIBI (TOT MOTUB 3HAKOM HaM eIle C
OOIIETIOPKCKOro 3moca “AnmamMina” ¥ TaTapCKOW CKa3KW C OAHOMMEHHBIM Ha3BaHHEM, YTO ObLIO
3ameueno W M.Hamguposeim (Hamupos 1976, 25). Ilpuyem ynomsiHyTas B TECHSX MTHIA B
TAaTapCKOM YCTHOM HApOJHOM TBOpYECTBE OOBIYHO IUKHUH TYCh, COJIOBEH, jiebenp wim Oenas
BopoHa. To, 4To yale BCEro yHoMHHAJICS COJIOBEH, TOXE ObLIIO HECTy4alHO: COJIOBEH Bceraa ObLI
U OCTaeTcsi B BOCTOYHOM (DONBKIOpE M JIMTEpaType CHMBOJIOM JIOOOBHBIX CTpananuii. Kak
3aMETUIM TaTapckue aureparypoBenbl A SIxun m M.MaraeeB, “B HapOIHBIX NECHSIX Tarap Ha
COJIOBbSl BO3JIOKEHA YyIMBHUTENIbHAs CHMBOJIMKA: M3 OOBIYHOM TI€BYEH NTHYKH COJOBEH
npeBpaTHics B aOCTpakTHbeii 00pa3” (Sxun, Mohmmes 1982, 75): “He unerail, He Ieraif,
coNoByIIKa,/ A TO MPONIETHIIB po30BbIi cam;/ Thl 3amuBaiics, a s Hamuiny mucbMo,/OTHECEIb ero
Moeit Bo3mooaenHoi.” (Tarap xanbik mwxatel 1976, 5209); “Crycrick ko MHe, conoBeit,/ Uepkuy
nuchMO Ha TBOE Kpbuio;/ 51 ero Tebe moBepro,/ OTHecH ero Moeii Bo3mobaeHHoN.” (Tatap xambik
mwxatel 1976, 5221); “Paccrosune mexay Kazaubio/ Y CeepanoBckum HeOnuskoe;/ OTHeCYT Jin
tebe Mou tuchMal [letku conoBbs?” (Tarap xassik wxarel 1976, 5174); “Jlukuii rych, CIyCTHCh
ko mHe/ K o3epy Tomcka;/ K kpbuty TBoeMy mpukperito/ ITrucemo. OTHecH BO3MOOJICHHOMY.”
(Tarap xamsik wxatel 1976, 5288). A >xaymmii oTBETa, CJIOBHO 3apaHee 3HAJ, YTO €ro JOCTABUT
ntuna: “OcTaHOBUCH, TOe311, OCTaHOBUCH,/ Ilomokmau, mpomyctu MmeHs;/ Iltuiiam mpoTsruBas
pyku,/ Cnpornry, et i MHe mucbMma.” (Tarap xameik wxarel 1976, 5246). MHorma BecTouka
OTHPABIISUIACh M TIOCPEJICTBOM YTPEHHETO BETEpKa — caba oiuie- , 9TO TaKKe OBLIO MPUCYIIE
tarapckoMy (ospkiopy: “Bryckaro Betep, 4To BeeT ¢ BocToka,/ OTKpsIB 0kHO;/ Moii npuBet Tebe
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yxe nociad,/ XKy tBoero mpusera.” (Tarap xassik mkarsl 1976, 5197).

Jlupuueckuil repoil meceH SMUCTOSIPHOrO COINEPKAHUSI YacTO CYUTAN, YTO MHCBHMO,
MOCJIaHHOE BO3JTIO0JIEHHOMY, HAMHOTO CYACTJIIMBEE €ro YK€ XOTS OBl TeM, YTO «yBUIHT
JTFOOMMOTO U TIOYYBCTBYET Teruio ero pyk: “Kymuia pozoByto nenty,/ Utoos! 3amectu kocy;/ Moé
nuckMo cuactimBee MeHs,/ [loromy uro oHo TeOs yBuaur.” (Tarap xamsik mwxarel 1976, 5074).
ITocme Toro, Kak MACBMO OBIJIO OTHPABJICHO, ITOYTH Cpa3y HAUYMHAIM JKIATh HAa HEro OTBETA.
Oxupanue mnuceMa — Bcerza Obuio ocoObM coObiTheM. Ero sxmamu ¢ HeTepneHueM, HOYH
HaIpoJjeT, He OTPbIBasl Ta3 OT OKHa (MMCbMO MPHHOCHI MOBEPEHHBINH WM TOYTAIBOH), IOTOMY
YTO TIOyYeHHE OTBETa OBIJIO CHMBOJIOM TOTO, UTO TeOsI 00T 1 He 3a0bui: “Ilumry muckma, moka
He yctany,/ Iloka He oHemeer mpaBas pyka;/ M mue He BumaTh cHa,/ [loka He moiydy oT TeOs
orBera.” (Tarap xanbik mxatel 1976, 5263); “Iloka mepeiiny peky bemyro,/ Horu mpomokuyT;/
Osunas ot Te0s1 orBeta,/ [Toxenreno moé muuuko.” (Tarap xanbik mwkarel 1976, 5047).

Korga nucema mpuxoamim O4eHb PEIKO WM JIOJNTOe BpeMs HE OBbUIO JOJITOKIaHHOTO
OTBETa, BIIIOOJICHHBIC CTaBWIJIM I10JI COMHEHHE YyBCTBa JFOOMMOro uesnoBeka: “Ilnarbe u3 Genoro
curiia,/ Heyxenn mocrupana mbutom?/ Ha oba mmcema HH oxmHoro otsera,/ Heyxkenn He
cockyuniace?”’ (Tarap xambik mwxarel 1976, 5058); “Ilepcrens, uto Hocuia,/ bpocuia B peky
Benyro;/ Bpocui Te1 MeHst, apyr Moii, / W mucem nHe mwiénis yxke.” (Tarap xamsik mwkatsl 1976,
5187); “Comnogeii cineren Ha BopoTa,/ [Tomoxui royoBy Ha noieuky; /JIpyr cepneyuHblii, He My4b
meHs1,/ [puim muckMo XoTst Okl ¢ sanoHb.” (Tarap xansik mwkatsl 1976, 5218); “Bycbl TBOM U3

posoBoro/ Mnu u3 kpacHoro saraps?/ Obemran nucath Mue,/ [1e e TBou obemianus?” (Tatap
xaJbIK mxkatel 1976, 5093).

CaMpIM JTOPOTMM TOCTEM B JaHHOM Cily4ae OBbUI IOYTAJIbOH: WMEHHO OH NPHHOCHII
noiroxaanHoe nuckMo: “Ha Bbeicokoit Ha rope/ Ilacyrcs nmepeBeHckue koHu;/ Bcerpeuwait
nouranboHa, Beab oH/ [IpuneceT ot mens mucbmo.” (Tarap xamsik mxatel 1976, 5120). U Bot
JIONTOKAAaHHOE MHCBMO TIPUXOAWIIO, KOTrJa yKe Haaekna modTd Obuia motepsHa. C KakuM
BOJIHEHHEM H TPEBOTO# ero xmamu: “B sOmoneBoM cany Hamnia/ JleHEKKY U3 4rCTOro cepedpa;/
Hymeuka, mpuiuio TBoé muckmo,/ Kornma yxkxe teprenue Obuto Ha ucxone.” (Tarap Xanblk WKaThl
1976, 5084); “IIgersl B HamieM caay moxoxu/ Ha 1ietsl Maciuubl,/ IIMCBMO ¢ NTHYMIA SI3BIK,
HarucanHoe Toooi,/ [Tomyquna s1.” (Tatap xansik mxarel 1976, 5112); “Peka benast, pexa benas,/

[Tocepemure crout cronod;/ Korma momydato TBon mrickMa,/ Ha cepare nerko cranoButcs.” (Tarap
xaJeIk Wxatel 1976, 5042).

A KakuM OECIIEHHBIM MTOapKOM OBLIO JIJIS JTFOOSIIETO MHCHMO, JIOHECIIee 3arnax JFOMMOoi
wim mobumoro! /laHHBI MOTUB — JJOHECEHHUE 3amaxa JIIOOMMOr0 WM JOPOTOro YeloBeKa — ObLI
U3BECTEH B TaTapcKoM (OJIBKIOpE U JUTEPAType C JPEBHUX BPEMEH M3 PEIMIHMO3HOM JIEreHMABl O
npopoke Skyre u ero ceie FOcyde. 3amax Mor qOHECTH YTPEHHU BETEPOK, OJICXHIA WK KE, KaK
9TO YacTO yIIOMHUHAETCS B KOPOTKHX IECH:X, muchbMo: “Ha manbie cepedpsaoe konbiio/ Umst emy
[lam [apudxeit;/ TBou muceMa y3Haro cpasy/ ITo 3amaxy mucke ambep.” (Tatap Xaiablk HKAThI
1976, 5390); “Ha nepcrHe, uro Ha nainsie, / Hammcano ums  Bekwis;/ Korma dwrato  TBOM
nucbMa,/ IlaxHyr onu anbiM 1BetkoMm.” (Tarap xameik wxarbl 1976, 5193). Takum oGpasom,
IMUCEMO OT BO3JIIOOJIEHHOW (MJIM BO3TIOOJIEHHOTO) BCET/la OBLIO HECPaBHEHHO JIOPOTO JUJIsl TOTO,
KTO €ro HaKOHEI-TO moiydJas: Y mTui, 4ro jerar no HeOy,/ Kpas kpbur 3omoteie; / Jlopoxe
cepebpa u 3matal [Tucema, To60# mpucnannsie.” (Tatap xansik wxarel 1976, 5298). A BoT Kak
nepefaeTcss B TMECHSAX PaJoCTh BIIOOJIEHHOTO WMIIM BIIOOJICHHOW, MEPEYUTHIBAIONIErO (-roIei)
MUCBMO TI0 HECKOJIbKY pa3 M He JKeNAIONIel ¢ HUM paccTaThes Jake BO Bpems cHa: “IllToper Ha
okHe/ Ykpacuia jgeHTamu;/ 3ackinas, ckuMaia TBoe mucbMo/ B kymauke.” (Tatap XanbIk MKaThl
1976, 5253); “IloBsuku anble JeHTHl Ha KoHs,/ Ha koTopom cuauinb;/ 3a vac Tpu pasa
nepeunthiBato/ TBo€ mucemo.” (Tarap xanbik nxarsl 1976, 5071).
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OpHako make camMoe JOJTOKIAHHOE ITMCEMO HHMKOr[Aa HE MOIJIO0 3aMEHHMTHL JKEIaHHe
BCTPEYH C IJ1a3y Ha ria3. Beab kak Obl He ObLIO JJTMHHBIM ITHCEMO, OHO HUKOT/Ia HE MOTJIO BOOPaTh
B c€0s1 IICJIMKOM TO, YTO MOTJIO OBITh BBICKA3aHO, W IPHKOCHOBEHHE JIIOOMMOTO0 denmoBeka: “Ilomén
B Ka3aHCKui Maras3uH,/ He Obuto kpacHoro Meina; / Uro 3a cMbich B iicbMe, ecii / He morooputh
¢ ria3y Ha rna3.” (Tatap xanbik wxarel 1976, 5105); “Kak csmy nucarh mucbMo,/ Xody yBUICTb
camoro;/ YBUeTh U cka3ath “poaumsiii”’, / Y npunackats ero.” (Tatap xamsik wxatel 1976, 5264);
“ITonuth ObI waro/ B sibioneBoM cany;/ B muceme 000 BceM He Hamwiienib,/ YBHAETh Obl €ro
camoro!” (TaTtap xamsik mxatel 1976, 5083).

[Mucema numib Ha BpeMsl 3arilyIlialid TOCKY U eIl CHIIbHEE pactasuld CTPACTh U KEJaHUe
BCTpeud. MHOTIa MMpHYecKuii Tepoil B MECHAX MPOCUT JIFOOMMOTO CAEaTh B MUCbME OTMETHHY,
MIPUCYILYIO TOJILKO eMy WJIM €i (Hampumep, ciiell OT CJIE3UHKHU WM ciiel] KucTu pyku). KTo 3Haer,
CKOJIBKO pa3 ObLI 3aleJIOBaH ATOT CJEJ OT CIe3bl WM MPUCTABJICHA PyKa K CIEAYy KHCTH PYKH
nrobuMoro wim JirooumMoii!: “Bo nBope TpaBa 3eneHa, / C yrpa nacu xoweit;/Ecii MeHs JrO0HIIIb,
ponnast,/ Tlpunum muceMo, npoponus ciesy.” (Tatap xaieik wxarel 1976, 5023); “Ckionsercs,
Oepeska,/ Jlo camoii 1o 3emmm;/ OOBeau B TUcbMe KUCTh pykH,/ [lozmopoBaemcs ¢ Toboii.” (Tatap
xanbIk mwxater 1976, 5140).

CoBeplIeHO O4EBUIIHO, YTO MHChMa BO BCE BPEMEHA, KOrja He ObUIO BOBMOXKHOCTH 4acTo
BHJICThCS C TEMH, KTO HAXOIWJICS BJaIM, CHAcald JIOAeH or Tocku W OespicxomHocTH: “‘Ha
BbIcOKOH Tope/ [lacyrcs koHu Oe3 mpuBsizu;/ 51 Ob1 ymep oT Tocku,/ Ecim Obl HE JOXOIWIH TBOU
nuchma.” (Tatap xansik wkatel 1976, 5122).

[Mucema o4YeHb 4YacTO YKpalladich W KOPOTKAUMH HApOJHBIMH IIECHSMH, YacToO Ha
moboBHYI0 Temy. Hanpumep, B Otnene pykonuceit Hayunoii 6nbmorexn um. H.W.JIo6aueBckoro
J0 CHUX TOp XPaHUTCS HECKOJbKO MPHMEpPOB, IJe MHChMO depemyercs ¢ mecHsmu (Ortmen
pykorucei...). CIuTanoch, 4YTo MECHU MPUIABAIN MHCHMY eIlie OOJbIIYI0 4yBCTBEHHOCTD. Jla 1 He
BCe OBUIM HACTOJBKO MOITHYHBIMU HATypaMH, YTOOBI CBOMM IPOCTBIM SI3BIKOM OMHCATh B MUCHME
CBOHM YYBCTBa BO BCEH WX JKCHpeccHBHOCTH. [103TOMYy MHChMa YacTO yKpamiald KOPOTKUMHU
necHsMu: “Xoportro etoMm - /B Tpu yaca yxe ceraer;/ ITuceMoMm He Bce 00bscHumIb,/ IlecHn
ayuine rnepefaror ayBcrBa’ (Tarap xameik mxarel 1976, 5296).910 kacamoch HE TONBKO MHCEM
JF0OOBHOTO COZICPIKAHUS, HO M POAUTENBCKUX M coijarckux muceM. (Ypmanue 2002, 335). B
KOPOTKHX TIECHSX OIMMCHIBAIOTCS U MPEIMETHI, KOTOPHIMH MHIIYT MHChMa (YepHUIIA, TIEpO, PydKa),
U TO, KaK MOCBUIAIOT MUCHMO (C MEYaThlo, C MapKOW, uepe3 JAOBEPEHHOro WiM 1o moure): “Ha
nookoHHuKe/ YepHuna u nepo;/ Hanucar mucbMo, co mrrammom/ IToceinaro tede npuser.” (Tatap
xanslk wKatel 1976, 5030); “3onoras pyuka, cepebpsiHoe nepo,/ Bpamraercs, korma mwiry;/ He
ocyau, uro mectamu/ [Iponyiensl OykBbl.”(Tatap xanbsik nxatel 1976, 5096). [Ipruém mo stum
npeaMeraM WM crnocobamM Mbl MOXKEM JIETKO paclio3HaTh, B KAKOM BEKE JlaHHAsl MECHs ObLia
counHeHa. MHora BCTpeyaroTcs B MECHSIX U CBEACHUS 00 OTpe3Ke BpPEMEHH, KOTJa MUCbMO ObLIO
HamucaHo (ITO3IHO BEUEPOM, BO BpEMsl BEUEPHEro YaCHUTHS M T.J.) U TJe OHO ObUIO HAMWCAHO
(HampuMmep, Ha CTOJIE), WM YCJOBUS, B KOTOPBIX OHO OBUIO HAMMCAHO (IIPU CBETE AJIEKTPUIECKOM
JaMIlbl WM B TEMHOTE), YTO TakXe JaeT HaMm CBeleHHS 00 HCTOPUYECKOM BpEMEHU
MIPOUCXOXIeHUs NaHHoU necHu: “Tlumry Tebe, mrooumerii,/ BedepoM B cemb waco;/ Harmmmm mHe
otser,/ He 3a0ynp mens.” (Tarap xamwik mwxarel 1976, 5136); “S nammcana tedbe mucemo/ [lpu
anexktpudeckom ceete;/ Ilycts moitmetr mo€ mucemo,/ Korma Oyaems ckydars mo mue.” (Tarap
xajbIK WKatel 1976, 5137). Pa3Mepsl jke MHceM JAIOTCS TAKMMH HapOJAHBIMH BBIPAKCHUSAMH, Kak
«Kow menedau xamy (MACbMO, TIOJJOOHO NTHYLEMY SI3BIUKY), «KVI Kucazce xamy (MACHMO C JIaJ0Hb),
«akkows menape xebexy (MACBMO, MOAOOHOE SI3BIUKY JieOess), KOTOpBIE YKa3blBalOT Ha HX
KponieuyHocTh. OJIHAKO, camMoe TJIABHOE B 3THX IECHSX TO, YTO B HUX OMHUCHIBACTCS JTYIICBHOE
cocTosHUE mumnymiero. [IpuMepoM ToOMy Takue 4acTo YNOMHHAIOUIMECS BBIPAKEHUS, KaK “‘envlil-
ervii” (mmada), “Oep owgwipran, bep occvinan” (TO HAMeBas, TO TUIAYA), “UOPIKKIEM UbLObILL
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’

ammaeayw” (Korja cepialle HE BBIACPXKANO), ‘“lopakkaem ym muk sauma’, “aHa tiepaxk” (TOpUT
cepae), “monas kKynewap” (Ha Iylie nevaiabHo), “duem kos” (OrOHb B mylie) U T.A.: “YCTaBIIH B
nyTH, /S npucen;/ Hanmcan nucemo, miada,/ B yac, xorna orons B aymre.” (TaTap Xanblk MKaThl
1976, 5022).

HpI/IMeanCJ'IeH B IICCHAX H CJ'IOBapHLIﬁ 3ariac, Bpra)KaIOHII/Iﬁ YyBCTBa Hapo/da. TaK,

1

JMOOMMOTO Ha3bIBAIOT B OTHX MECHSAX TAaKUMH CJIOBaMH, Kak ‘“‘Oyckaem”, “Oycmuvim” (APYXKOK),
“orcan kucoxkaem”, “sgicanxaem”, “sianvikaem”, “ocanxucacem”, “6acvipv Kucaeem” (Iymiedka,
oyma mos), “uepacem napace” (cepaue Moe), “upkom” (BO3NMIOOJCHHBIN), a MOJIOJION YEIOBEK
Ha3bIBa€T CBOI0 BO3MIOOJICHHYIO TaKUMH CIIOBaMH, Kak ‘“‘xapa kawwim”’ (depHOOpOBas),
“annacvim”  (Oenmokoxkas), ‘‘caHmyraubiM”’  (CONOBYIIKA), ‘‘copmane Ky3~ (depHOrnasas).
OKMIAIONMI OTBETA U CTPAJAOIINK OT O€3BECTHS CPAaBHUBACT CE0s C yKaKIYIOIIEH NTUIEH («cyea
muamepean Kowiapoail”’) UK ke 3aCOXIINM LBETKOM (“‘cyculz kunkau 2o wukeiie”’). Boobie,
KOPOTKHE IECHU TaTap BecbMa OoraTbl Ha BHYTPEHHHE PH(MBI, JHUPHYECKUE OTCTYIUICHUS U
TpaJuLHOHHBIE cpencTBa n3oOpaxkenus. Emé Kapn ®dykc, gonroe Bpems >xuBmmii B Kazanu u
3aHMMABILIUICS HCCIEIOBAHUEM HApOAHOI'O TBOPYECTBA TaTap, MHUCAJ, YTO TECHHU, COAEpIKale
M000BHOE TIOCTIAHHME, HACTOJBKO BBIMYPHBI M KPacHWBBI, KaK 3TO HPHCYIIE TOIBKO BOCTOYHOM
noxsun (Dykc 1844, 3-40). Xouercst 3aMETHTh M TO, YTO aBTOPBI JAHHBIX KOPOTKUX JIUPHUCCKHX
MeCeH, HOCAIIMM SMUCTONIIPHBIN XapakTep, B OCHOBHOM JEBYIIKM M JKCHIIUHBL. JTO MOXKHO
YBUJIETh U3 JeTalieid, KOTOpbIe MBI YacTO BCTpe4aeM B MEpBBIX cTpodax meceH. OHM WHOIIA
YKa3bIBaIOT Ha paboTy, MCHONHAEMYIO >KeHIIMHAMH (cOOp ypo)kasi CeprioM, YCTaHOBKAa CHOIIOB,
CTHpPKA, MOJNMBKA, YaeNUTHE) UM HA KEHCKYIO OJICXKAY M MpeMETHI YKpamieHus (0emnoe miaTbe u3
curtena, OeNblii CHTIEBBIN IUIATOK, SIHTAPHBIE OYCHI, CepeOPSHBINA MEPCTeHb U T.J.). B HEKOTOPBIX
cOopHHUKax, BbIIEANNX B KazaHu B MpONIJIOM CTONETHH, OBUIM OCOObIE pasfelbl, KOTOpPBIE
Has3bBaUCh “TlecHu, KOTOpBIe yKpaliam aeBrubn nmucbMa’ (Tatap xanbik wxater 1976, 185-187).
[ToueMy MMEHHO >KCHIIMHBI damle OOpamaiich K KOPOTKAM IIECHSM, NMHCAIM MUCbMa U C
HeTeprieHueM oxuganu otrBera? Jla moTomy, 4TO jKeHCKas aymia BcerJa Oblla TOHBIIE H
YyBCTBEHHEE, YeM MY’KCKast. Y KEHIIMH BO BCE BpeMeHa ObLTo Ooratoe BooOpaxenue. OHI ymenn
[IyOOKO TEepeKUBaTh, TEPIEIMBO KIATh W ONMUCHIBAIM CBOM YYBCTBA C OONBIIMM KeJaHUEM W
MacTepcTBOM. MOXET MO3TOMY BCE KOPOTKHE IIECHU B (DOJIBKIIOPE TaTAPCKOr0 HAPOAa B OCHOBHOM
OBUIM CO3JJaHbI U HCTIONHSITUCH KESHITMHAMHU.

KopoTkue mecHu BoOpayiii B ceOs U O0COOCHHOCTH JaHmmiadra, TJie MPOXKUBACT HAPO/,
KOTOpBIM WX co3faBas W HameBad. Kak 3ametwn Tarapckuil smreparyposen K.MunHHymnuH, B
BBIOOpE CHMBOJIOB HAI[OHAJIbHBIE OCOOCHHOCTH U Teorpauieckoe pacroiokeHne Haposa Beerna
urpaio onpejesneHnyo poiab (Munnymma 1998, 132). Tak, B JaHHBIX KOPOTKHUX IMECHSX 4acTO
BCTPEYAIOTCS HA3BaHUSI MECTHOCTH M TOPOJAOB, TZI€ B OCHOBHOM OBUIM HAaceleHbl WM Kyda
BBIHYXKJCHBI OBIIIM TepeceNnThcsl KazaHckue Tarapbl: Jlemwnrpan, Yda, Tomck, CBepioBcK,
Uunsabunck, Yura. OOpaiieHne K NpuUposie —OIWH M3 CaMBIX aKTHUBHBIX CIIOCOOOB B TaTapCKUX
HapoaubIx necHsx. Kak numyT A. SIxun u M.Maraues, ner3axk 4acTo BBICTYIAeT HEOTHEMIMMON
YacThI0 MX KOMIIO3WIHH, KOTOPbIE MOMOTAIOT BBIPA3UTh MHPOOILIYLIEHHE W MHPOBOCIIPUSTHE
JMPHUYECKOTO Teposi B TAPMOHUM WJM KOHTPACTE U YCHIIMBAIOT CMBICIIOBOE COZEPXKAHHE MECHH
(SIxun, Mohmues 1982, 70). Beap Jif0oau UCIIOKOH BEKOB B MHHYTBI TOPS, TPYCTH MM PaJOCTH
WCKaIW MPHUIOT HA JIOHE Hpuponbl. Hampumep, B KOPOTKHX IMECHSX Tarap 4acTO BCTPEUAIOTCS
Ha3BaHW TakuX pek, kak Arerinen (benas), Unen (Bomra), dum (éma), 3oit (3ait), Kama, Ypamn,
Tob6on, Uptem, 03€p Bokpyr ropona Tomcka B Cubupu u o3epa baiikan. Peku, 03épa u pyusn —
aKTHBHBIC KOMITOHEHTHI TaTapCKUX HAapoOAHBIX mneceH. Kak mpaBmuBo 3ametrwmm A. SIxuH u
M.MarueB, 3TH CHMBOJIBI UCIIOKOH BEKOB IOMOTAJHM HApPOAY PAacCeHuTh IpycTh U Tope (SIxuH,
Mohmues 1982, 71). Bcerpewarorcs B MECHSX W Ha3BaHHs Pa3IMYHBIX XHBOTHBIX: mejke (JHca),
ypman  Honambl (IECHOM onieHb), ax kysx (Oenblii 3asi). OmHako Hauboliee YacTO B HHX
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yIIOMUHAETCS KOHb, YTO M ©CTeCTBEHHO. Beab Tarapbl HWCIIOKOH BEKOB HE MOITIM JaKe
MPEJICTABUTH CBOIO MIOBCETHEBHYIO JKU3HB 0€3 3TOT0 3aMeuarelbHOro KUBOTHOro. [IpuieM, KOHb B
JIAaHHBIX TIECHIX JIaeTCS BCEX OKPACOK: mypwl kapa am (YEpHBIN UM BOPOHOH KOHB), Oaiasvl3oati
capvl am (KENThIA, MOA00HO TIpoNmoNHCy, KoHb). [lepBast cTpoda OmHOW M3 BBINICTIPUBEICHHBIX
necen «Mke merp seHta amabiM/ SlHa wankan atnapray (Kymwia nsa merpa sentsl /s
COCTSI3AIOMIMXCS KOHEH) COJICPIKUT B ceOe M CBEJICHHE O HAPOJAHOM TMpa3IHUKE TaTapCcKOro Hapojaa
«CabaHTyil», BO BpeMsi KOTOPOro IPOXOAMIM KOHCKUE cocTs3aHus. [l KOHeH, ydacTBYIOIIMX Ha
9TOM Mpa3IHUKE BIIEPBBIC, TOTOBUJIM OCOOBIM MOJAPOK - JUIMHHYIO JIGHTY KPacHBOW PAaCIBETKH,
KOTOPYIO 3aBSI3bIBAIM HA TPUBY KOHS. M3 NTHI] jk€ B JAHHBIX MECHSX Yallle BCEro YHOMHUHAIOTCS
TaKHUe INTHUIIbI, KaK ObL10bLL, candyeay (COJOBEH), Kulp Kkasbi (IUKUH TYCh) U akkowt (iedenp). B
JAHHOM CJy4yae JJMPHUYECKUNA Iepoi MOChUIAeT C HUMH BECTOUKY BO3JIIO0JIEHHON, TO €CTh BCE 3TH
IITULBI CIY’KaT IMMOCBLUJIbHBIMU MEKIY BH}O6HCHHBIMI/I HNJIM TEMH, KTO KICT BECTh U3 JOMaA.

Hapsny c ¢daynoili, ynmomMuHaercss B TaTapCKHX HECHSAX SMHCTOISAPHOIO CONEPKAHHUSA M
(opa Toit reorpaduu, rae KWI U KUBET JaHHBIA HAPOA. DTO - yus (BUILIHS), armaeay (S0J0HS),
Kypa ocunace (MalnHA), YTO POCIM B OCHOBHOM B cajly B TaTapckux aepeBHAX. OIHAKO, Kak
YIIOMUHAIOT HEKOTOpbIE JIMTEPaTypOBEAbI, OSTH JEPeBbsl Tarapbl HAyald BBIPAIMBAThH
CPaBHHUTENIPHO HENaBHO. 3HAYUT W TIECHH, B KOTOPBIX OHU YIOMHHAIOTCS, OBUIM CO37aHBI B
nocieauue cronetus (SIxun, Mohaues 1982, 74). A BOT kaen acauwvl (0epe3a) U 30H2p UIUIKIIP
(romyOble ToJIeBbIe BETHI) ObUM MpUCYIH fonuHaM [loBomkes u [Ipuypanbs ¢ caMbIX ApeBHUX
BpeMeH. B KOpOTKUX MECHSIX Hapsdy C AEPEBbSAMU M MOJEBBIMH I[BETAMH YIIOMUHAIOTCSI U TaKUe
KOMHATHBIE IIBETHI, KaK KulHa (XHA), ucie 2on (Aymuna), Kui3bil 60pbiy (KapIUKOBBIA KpacHBIH
neperr), KOTOpble TaTapCKHe KEHIMHBI BO BCE BEKa OYECHB JIIOOWIM  BBIPAIIMBATH Ha MTOJJOKOHHHKE
B ropmoukax. [Touemy 3TH IBETHI Tak 4acTO YIMOMHHAIOTCA B KOPOTKHX MECHSX SMUCTOSIPHOTO
coepkaHus? A MOTOMY YTO JIMPUUECKUN TepOH, Ubs )KU3Hb IPOXOIUT B OXKHIAHHU TUChMa, 9acTo
HAXOJUTCS y OKHA.

Kak nmomosiHeHHE KO BCEMY YyKe YHNOMSHYTOMY, B KOPOTKHMX TMECHSX JIUCTOJSIPHOTO
COZICpKaHUSI MBI MOJKEM HAiTH M HAaIMOHAJIBHBIC IOCTOSHUS U KYJIbTYypPHBIE ICHHOCTH TAaTapCKOr0
Hapona. Tak, B HUX ecTh OECIIEHHBIE CBENICHUS, MAIONINe HaM IpeACTaBlIeHHe 00 oOpase >KH3HU
tatap. OTO ¥ BUJIbI IOMAITHUX U TOJIEBBIX paboT (ypak ypy, kubau Kyt (KaTBa CeprioM, yCTaHOBKa
CHOIIOB), 6020au oguneapy (CylKa MIIEHUIBI), Kep 10y (CTUPKA BPYUHYIO), YUUMIOIH CY Ay
(HabupaTh BOMY M3 POJHHUKA); U TaTapcKasi KyXHs, IPEICTaBICHHAs B JIMIE camoBapa U 4€pPHOro U
3€JICHOT0 Yas; M BHUJBI )KEHCKOW onexapl (axnvl cumca Kyamax (Oenoe IiaThe U3 CUTLA), aKIbl
cumca siynvix (TUIATOK U3 OEJI0r0 CHUTIIA); ¥ IPEIMETHI KEHCKOTO YKpamreHus (mapoicar (0ycel), an
2opaba (SHTAph), Komeut tio3ex (CepeOpsIHBIA MEepPCTeHb); U TaKOW HIMPOKO PACIPOCTPaHEHHBIN
MY3bIKQJIbHBI MHCTPYMEHT, 0e3 KOTOPOro He MPOXOAMI HU OAWH TPA3JHHK TaTapcKOro Haposa,
KaK manvan eapmyH (TaabsSHKA).

B wurore crnemyer 3aMeTuTh, UTO B KaKOM OBl BEKe HE >KHJIHM pa3iydeHHbIE JIIOAH, OHU
Bcerza npuberand U OyayT mpuOerath AJisl BHIPAXKEHUSI CBOMX YYBCTB M IMOAAYH BECTH K TAKOMY
IPOCTOMY BUJY OOILEHUS, Kak mcbMo. KoHeuHO, B Hallle BpeMsi COBEPLICHCTBYETCS TEXHOIOTHUSL:
n300peTeH KaOenbHBIA 1 MOOUJIBHBIN Tesle()OH, MHTEPHET, OJaroaapst KOTOPbIM COMU3UIMCH JTATH
U HE HAJI0 MECSIaMH KIaTh TOYTY, HE OTPBIBAs IJa3 n3 okHa. OJHAKO BCE 3TH HOBIIECTBA BHECIN
U TaKyl0 CEpbE3HYI0 OIACHOCTb, KAaK MPAKTUYHOCTb, KOTOpas TPeOyeT KOPOTKOrO H3JI0XKEHUs
nHpopManuK ¥ 9yBcTB. OJJHAKO KOPOTKHE COOOILEHNUS, TIOCIaHHbBIE TI0 MHTEPHETY U MOOUIEHOMY
Tesne(OHy, HUKOrJa HE CMOrYT 3aMEHUTh [UIMHHBIE THChbMa, HAIOJHEHHBIC YYBCTBAMH U
Pa3MBIIUICHUSAMH, TOCPEACTBOM KOTOPBIX OOLIAIOCh CTapliee MOKOJEHHE W Hallk IPEeaKu.
[TosToMy W KOpOTKHE TI€CHH, HAIIOMHHAIOIIME HaM O TEX BpPEMEHaxX, KOIJa JIFOIW JIONr0 U C
HETEepIIEHUEM JKJaid OTBeTa Ha CBOM MNHChMa (BCIEACTBHE YEro YyBCTBA OBIIM HAMHOTO
WCTIBITaHHEE U JUTHITHCH JIOJIBIIE), HUKOT/IAa HE TIOTEPSIOT CBOIO IPHBIIEKATEIILHOCTD.
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